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ר֛וּח1ַ
आत्मा
H7307

אֲדֹנָי֥
प्रभु
H0136

יְהוִ֖ה
परमप्रभुको
H3069

עָלָי֑
ममािथ–छ

עַן יַ֡
कारणले
H3282

מָשַׁח֩
अिभषेक–गयार्
H4886

יְהוָ֨ה
परमप्रभुले
H3068

י אֹתִ֜
मलाई�
H0853

ר לְבַשֵּׂ֣
सुसमाचार–सुनाउन
H1319

ים עֲנָוִ֗
दीनहरूलाई�
H6035

֙ שְׁלָחַנִ֙י
पठाउनुभयो–मलाई�
H7971

שׁ לַחֲבֹ֣
बाँध्न
H2280

לְנִשְׁבְּרֵי־
भाँिचएका
H7665

ב לֵ֔
हृदय

א ֹ֤ לִקְר
घोषणा–गन�
H7121

לִשְׁבוּיִם֙
बन्दीहरूलाई�
H7617

דְּר֔וֹר
स्वतन्त्रता
H1865

ים וְלַאֲסוּרִ֖
र–कैदीहरूलाई�
H0631

פְּקַח־
खोल्ने
H6495

קֽוֹחַ׃
आखँा
H6495

परमप्रभु, मेरो मािलकले आफ्नो आत्मा मिभत्र हाल्नु भयो। परमेश्वरले मलाई� गरीब मािनसहरूकहाँ सुसमाचार भन्न र पीिडत मािनसहरूलाई� सुख 
िदनकोलािग रोज्नु भयो। परमेश्वरले मलाई� कैदीहरूलाई� स्वतन्त्र हुनेछौ भन्नु र कैदीहरूलाई� स्वतन्त्र पानु� पठाउनु भयो।

א2 ֹ֤ לִקְר
घोषणा–गन�
H7121

שְׁנַת־
वष�
H8141

֙ רָצוֹן
कृपाको
H7522

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको
H3068

וְי֥וֹם
र–िदन
H3117

ם נָקָ֖
बदलाको
H5359

לֵאלֹהֵי֑נוּ
हाम्रा–परमेश्वरको
H0430

לְנַחֵ֖ם
सान्त्वना–िदन
H5162

כָּל־
सबै
H3605

ים׃ אֲבֵלִֽ
शोक–गनर्हरूलाई�
H0057

परमेश्वरले मलाई� त्यो समय घोषणा गन� पठाउनु भयो जब परमप्रभुले आफ्नो करूणा प्रकट गनु� हुनेछ। परमेश्वरले मलाई� त्यो समय घोषणा गनु� पठाउन भयो 
जब उहाँले पापीहरूलाई� दण्ड िदनुहुनेछ। परमेश्वरले दु:खी मािनसहरूलाई� सान्त्वना िदन मलाई� पठाउनुभयो।

׀לָשׂ֣וּם 3
िदनको–लािग

לַאֲבֵלֵי֣
िसयोनका–शोक–गनर्हरूलाई�
H0057

צִיּ֗וֹן
िसयोनका
H6726

לָתֵת֩
िदनको–लािग
H5414

ם לָהֶ֨
ितनीहरूलाई�

ר פְּאֵ֜
शोभा
H6287

חַת תַּ֣
सट्टामा
H8478

פֶר אֵ֗
खरानीको
H0665

מֶן שֶׁ֤
तेल
H8081

֙ שָׂשׂוֹן
आनन्दको
H8342

חַת תַּ֣
सट्टामा
H8478

בֶל אֵ֔
शोकको
H0060

מַעֲטֵה֣
चोगा
H4594

ה תְהִלָּ֔
प्रशंसाको
H8416

חַת תַּ֖
सट्टामा
H8478

ר֣וּחַ
आत्मा
H7307

כֵּהָה֑
मिलनको
H3544

א וְקֹרָ֤
र–भिननेछन्
H7121

לָהֶם֙
ितनीहरूलाई�

אֵילֵי֣
रूखहरू

דֶק הַצֶּ֔
धािमर्कताका
H6664

ע מַטַּ֥
रोपाई�
H4302

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ר׃ לְהִתְפָּאֵֽ
मिहिमत–हुनको–लािग

परमेश्वरले िसयोनका दु:खी मािनसहरूका लािग मलाई� पठाउनु भयो। उत्सवका लािग म ितनीहरूलाई� तयार पानर्छु। म ितनीहरूका टाउकोबाट खरानी पुछेर 
मुकुट लगाई� िदनेछु। म ितमीहरूको दु:खमय जीवन हटाएर खुशीको तेल प्रदान गनर्छु। म ितनीहरूको पीडा हटाएर उत्सवको िनिम्त पोषाकहरू िदने छु। 
परमेश्वरले मलाई� ती मािनसहरूलाई� “धािमर्कताका वकृ्षहरू” र “परमप्रभुको अद्भतू बोट” नाउँ िदनलाई� पठाउनु भयो।

4֙ וּבָנוּ
र–बनाउनेछन्
H1129

חָרְב֣וֹת
भित्कएका–ठाउँहरू
H2723

ם עוֹלָ֔
प्राचीनका
H5769

שֹׁמְמ֥וֹת
उजाड
H8074

אשֹׁנִ֖ים רִֽ
पिहलेका
H7223

יְקוֹמֵמ֑וּ
उठाउनेछन्

֙ וְחִדְּשׁוּ
र–नवीकरण–गनर्छन्
H2318

עָרֵ֣י
शहरहरू

רֶב חֹ֔
ध्वंसको

שֹׁמְמ֖וֹת
उजाडहरू
H8074

דּ֥וֹר
पुस्ता
H1755

וָדֽוֹר׃
पुस्ताको
H1755

त्यस बेला, ध्वंश भएका पुराना शहरहरू फेिर िनमा�ण गिरनेछन्। ती शहरहरू पिहले जस्तै नयाँ बिननेछन्। धेरै-धेरै वष� अघािड भित्काएका ती शहरहरू नयाँ 
जस्तै बिननेछन्।

וְעָמְד֣ו5ּ
र–खडा–हुनेछन्
H5975

ים זָרִ֔
परदेशीहरू

וְרָע֖וּ
र–चराउनेछन्

צאֹנְכֶם֑
ितम्रा–भेडाहरू
H6629

וּבְנֵי֣
र–छोराहरू

ר נֵכָ֔
परदेशीका
H5236

אִכָּרֵיכֶ֖ם
ितम्रा–िकसानहरू
H0406

ם׃ וְכֹרְמֵיכֶֽ
र–ितम्रा–दाख–िकसानहरू
H3755

तब ितम्रा शत्रुहरू ितमीकहाँ आएर ितम्रो भेडाको हेरचाह गनर्छ। शत्रुका नानीहरूले ितम्रा खेतहरू र बगैंचामा काम गिरिदनेछ।
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ם6 וְאַתֶּ֗
र–ितमीहरू

כֹּהֲנֵי֤
पुजारीहरू
H3548

יְהוָה֙
परमप्रभुका
H3068

אוּ תִּקָּרֵ֔
भिननेछौ
H7121

מְשָׁרְתֵ֣י
सेवकहरू
H8334

ינוּ אֱלֹהֵ֔
हाम्रो–परमेश्वरका
H0430

יֵאָמֵ֖ר
भिननेछ
H0559

לָכֶם֑
ितमीलाई�

חֵ֤יל
सम्पित्त
H2428

גּוֹיִם֙
जाितहरूको

לוּ תֹּאכֵ֔
खानेछौ
H0398

ם וּבִכְבוֹדָ֖
र–ितनीहरूको–मिहमामा
H3519

רוּ׃ תִּתְיַמָּֽ
गव�–गनर्छौ
H3235

ितमीहरूलाई� “परमप्रभुका पूजाहारीहरू” र “हाम्रा परमेश्वरको सेवकहरू” भनेर बोलाईनेछौ। ितमीहरूले सारा पृथ्वीका जाितहरूबाट ल्याईएका धन-
सम्पित्त पाउनेछौ। अिन ितमीहरू त्यो पाएर ग�िवत हुनेछौ।

חַת7 תַּ֤
सट्टामा
H8478

בָּשְׁתְּכֶם֙
ितम्रो–लज्जाको
H1322

מִשְׁנֶ֔ה
दोब्बर
H4932

ה וּכְלִמָּ֖
र–अपमानको
H3639

נּוּ יָרֹ֣
जयजयकार–गनर्छन्

ם חֶלְקָ֑
ितनीहरूको–भाग

לָכֵן֤
त्यसकारण

בְּאַרְצָם֙
ितनीहरूको–देशमा
H0776

מִשְׁנֶה֣
दोब्बर
H4932

שׁוּ יִירָ֔
अिधकार–गनर्छन्
H3423

שִׂמְחַ֥ת
आनन्द
H8057

עוֹלָ֖ם
अनन्त
H5769

הְיֶה֥ תִּֽ
हुनेछ
H1961

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूको

िबतेका िदनहरूमा ती मािनसहरूले ितमीहरूलाई� लिज्जत पारे र सबै ितमीहरूको िवरूद्ध नराम्रा कुराहरू गरे। ितमीहरू अन्य मािनसहरू भन्दा बढता 
लिज्जत भयौ। यसैले ितमीहरूको देशमा ितमीहरूले अरूहरू भन्दा दुईगुणा बढी पाउनेछौ। ितमीहरूले मनाउनेछौ जुन अनन्तसम्म रहनेछ।

י8 כִּ֣
िकनभने

אֲנִי֤
म
H0589

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

אֹהֵב֣
प्रेम–गनर्
H0157

ט מִשְׁפָּ֔
न्याय
H4941

שֹׂנֵא֥
घृणा–गनर्
H8130

גָזֵל֖
लुट्ने
H1498

בְּעוֹלָה֑
अन्यायमा

י וְנָתַתִּ֤
र–िदनेछु
H5414

פְעֻלָּתָם֙
ितनीहरूको–फल
H6468

ת בֶּאֱמֶ֔
सत्यमा
H0571

ית וּבְרִ֥
र–करार
H1285

עוֹלָ֖ם
अनन्त
H5769

אֶכְר֥וֹת
बाँध्नेछु
H3772

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूसगँ

यो खुशी िकन यस्तो हुनेछ? िकनभने म परमप्रभु हु ँर िनष्पक्षता मन पराउछु। म चोरी र अरू सबै कुराहरूलाई� घृणा गद�छु जुन गल्ती हुन्छ। यसैले म 
मािनसहरूलाई� उनीहरूको कम�को ज्याला िदनेछु। म मेरा मािनसहरूसगँ अनन्तको लािग करार गनर्छु।

ע9 וְנוֹדַ֤
र–जािननेछ
H3045

בַּגּוֹיִם֙
जाितहरूमाझ

ם זַרְעָ֔
ितनीहरूको–सन्तान
H2233

וְצֶאֱצָאֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–वंशजहरू
H6631

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

ים הָעַמִּ֑
जनताहरूको

כָּל־
सबै
H3605

אֵיהֶם֙ רֹֽ
देख्नेहरूले
H7200

יַכִּיר֔וּם
िचन्नेछन्

י כִּ֛
िकनभने

הֵ֥ם
ितनीहरू
H1992

זֶרַ֖ע
सन्तान
H2233

ךְ בֵּרַ֥
आिशष–गरेका
H1288

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

सारा जाितको मेरा प्रत्येक मािनसले िचन्नेछन्। मेरा जाितका नानीहरूले प्रत्येक मािनस िचन्ने छन्। कुनै पिन मािनसले ितनीहरूलाई� देख्यो भने पक्कै 
परमेश्वरको आशीवा�द परेकोछ भनेर जान्नेछन्।

שׂ֧וֹש10ׂ
अत्यन्तै
H7797

ישׂ אָשִׂ֣
आनिन्दत–हुनेछु
H7797

יהוָ֗ה בַּֽ
परमप्रभुमा
H3068

תָּגֵל֤
खुशी–मनाउनेछ
H1523

֙ נַפְשִׁי
मेरो–प्राण
H5315

י אלֹהַ֔ בֵּֽ
मेरो–परमेश्वरमा
H0430

י כִּ֤
िकनभने

֙ הִלְבִּישַׁנִ֙י
लगाउनुभयो–मलाई�
H3847

בִּגְדֵי־
लुगाहरू

שַׁע יֶ֔
उद्धारका
H3468

יל מְעִ֥
चोगा
H4598

ה צְדָקָ֖
धािमर्कताको
H6666

יְעָטָנִ֑י
ओढाउनुभयो–मलाई�
H3271

֙ חָתָן כֶּֽ
दुलाहाजस्तै
H2860

יְכַהֵן֣
शोभा–पानर्छ
H3547

ר פְּאֵ֔
शोभा
H6287

ה וְכַכַּלָּ֖
र–दुलहीजस्तै
H3618

ה תַּעְדֶּ֥
शृङ्गार–गनर्िछन्

יהָ׃ כֵלֶֽ
आफ्ना–गहनाहरू
H3627

परमप्रभुले मलाई� अत्यन्त खुशी पानु�भयो। म सम्पूण�मा परमेश्वरमा खुशी मनाउँनेछु। परमेश्वरले उद्धारको पोषाक मलाई� लगाईिदनुभयो। ती पोषाकहरू 
अत्यन्तै सुन्दर छन् जुन िववाहको उपलक्ष्यमा मािनसहरू लगाउँछन्। परमप्रभुले धािमर्कताको पोषक मलाई� लगाई� िदनुभयो त्यो पोषक स्त्रीहरूले िववाहमा 
लगाउने जस्तो सुन्दर छ।
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י11 כִּ֤
िकनभने

כָאָרֶ֙ץ֙
पृथ्वीजस्तै
H0776

יא תּוֹצִ֣
उमानर्छ
H3318

הּ צִמְחָ֔
आफ्नो–िबरुवा
H6780

וּכְגַנָּ֖ה
र–बगैंचाजस्तै
H1593

זֵרוּעֶי֣הָ
आफ्ना–बीउहरू
H2221

יחַ תַצְמִ֑
उमानर्छ
H6779

ן  ׀כֵּ֣
त्यसरी

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִ֗ה
परमप्रभुले
H3069

יחַ יַצְמִ֤
उमानर्छ
H6779

צְדָקָה֙
धािमर्कता
H6666

ה וּתְהִלָּ֔
र–प्रशंसा
H8416

נֶגֶ֖ד
सामु
H5048

כָּל־
सबै
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
जाितहरूको

पृथ्वीले नै िबरूवा उमा�छ। मािनसहरूले त्यसको बीऊ बगैंचामा रोप्दछन्, अिन बगैंचाले त्यसलाई� उमाछ� फलाउँछ। त्यसरी नै परमप्रभुले धािमर्कता उमानु� 
हुन्छ। परमप्रभुले प्रत्येक जाितबाट मिहमा लानुहुन्छ।
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